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■梱包の際の注意事項 ■包装时的注意事项 契約No
●箱詰めの際の注意

●カートン基本サイズ  ・輸送中に箱の内部で商品が動くと袋破損や汚れの原因となりますので

●纸箱基本尺寸 　不具合予想される場合は内箱を使用して下さい。その内箱にも明細は記入して下さい 契約No.

　また、カートン自体が破損しないよう強度確認と弱い場合は中の両サイドに補強を入れて下さい 作成日

・縦　 ：42㎝ 作成者

・横　 ：66㎝ ★真上から見た図 ★俯视图 両側面と真ん中に1枚段ボールを縦に敷き

・高さ：34㎝ 上からの圧迫に対して潰れないよう

補強

・宽：42厘米 在两侧和纸箱中间竖着放一张箱板，

・长：66厘米 保证纸箱不能被压坏

・高：34厘米

●装箱时的注意事项
●製品を入れる前にカートンにPP袋を入れる。 ・搬运途中商品在纸箱里滑动会造成塑料袋的破损或脏污，
●产品装箱前要在纸箱内放塑料袋 ★俯视图 　预测到商品可能会滑动时请先装进小纸箱后再装箱，小纸箱上也要记录商品明细。

★真上から見た図 　而且要确认纸箱的强度，不能有破损。如果纸箱强度弱的话请在两侧加上辅助用纸箱板。

C014
自動保存

42cm

66cm

34cm

●袋のサイズ
●胶袋尺寸 工場手配 工厂安排

・縦　 ：49㎝ ・长：49厘米
・横　 ：35㎝ ・宽：35厘米

●入れ方  
●装箱方法

製品をきれいに覆える大きさにする ①左右2枚入れ
塑料袋的袋口要能完全盖住商品 ①左右装2件

※記入は片面のみ ※只在一面写好就可以

テープが明細に被らない様注意 封箱带不要遮到装箱明细上

●入り数●数量
品番によ て入り数が違いますのでし かりと確認の上 梱包するようにお願いします

35cm

49cm
無
地

・品番によって入り数が違いますのでしっかりと確認の上、梱包するようにお願いします。
・各款的装箱数不同，因此请仔细确认后再进行装箱。

印的时候请用英语写明款号和颜色、尺寸

片側/每摞数 総数/总数

●枠組み印字 又は シール添付 ●表格要印在纸箱上，或者用贴纸
・その上にマジックで明細記入 ・记录明细要用箱笔

品番/款号 アイテム/商品
入り数/装箱数

ｶﾗｰ/ｻｲｽﾞ

品番

東洲貿易株式会社/上海八峰商貿有限公司



■梱包の際の注意事項 ■包装时的注意事项 契約No

●箱詰めの際の注意

●カートン基本サイズ  ・輸送中に箱の内部で商品が動くと袋破損や汚れの原因となりますので

●纸箱基本尺寸 　不具合予想される場合は内箱を使用して下さい。その内箱にも明細は記入して下さい 契約No.

　また、カートン自体が破損しないよう強度確認と弱い場合は中の両サイドに補強を入れて下さい 作成日

・縦　 ：39㎝ 作成者

・横　 ：62㎝ ★真上から見た図 ★俯视图 両側面と真ん中に1枚段ボールを縦に敷き

・高さ：26㎝ 上からの圧迫に対して潰れないよう

補強

・宽：39厘米 在两侧和纸箱中间竖着放一张箱板，

・长：62厘米 保证纸箱不能被压坏

・高：26厘米

●装箱时的注意事项

・搬运途中商品在纸箱里滑动会造成塑料袋的破损或脏污，
●製品を入れる前にカートンにPP袋を入れる。 　预测到商品可能会滑动时请先装进小纸箱后再装箱，小纸箱上也要记录商品明细。
●产品装箱前要在纸箱内放塑料袋 ★俯视图 　而且要确认纸箱的强度，不能有破损。如果纸箱强度弱的话请在两侧加上辅助用纸箱板。

★真上から見た図
●袋のサイズ ●塑料袋尺寸

C014
自動保存

39cm

62cm

26cm

袋 塑料袋尺寸

工場手配 工厂安排
・縦　 ：47㎝ ・长：47厘米
・横　 ：31㎝ ・宽：31厘米

●入れ方  
●装箱方法
①左右2枚入れ
①左右装2件

製品をきれいに覆える大きさにする

塑料袋的袋口要能完全盖住商品
※記入は片面のみ ※只在一面写好就可以

●入り数●数量
テープが明細に被らない様注意 封箱带不要遮到装箱明细上 ・品番によって入り数が違いますのでしっかりと確認の上、梱包するようにお願いします。

・各款的装箱数不同，因此请仔细确认后再进行装箱。

片側/每摞数 総数/总数
品番/款号 アイテム/商品

入り数/装箱数

31cm

47cm無
地

印的时候请用英语写明款号和颜色、尺寸

●枠組み印字 又は シール添付 ●表格要印在纸箱上，或者用贴纸
・その上にマジックで明細記入 ・记录明细要用箱笔

ｶﾗｰ/ｻｲｽﾞ

品番



2012/8/29

パンツたたみ方説明 裤子折叠装袋说明 ※薄紙を必ずひく事!! 一定要放薄纸！

契約No.

作成日

作成者

C014
自動保存

①

④

②

首先左右对折 放上薄纸，把裆部折到内侧 把下方三分之一的部位折上来 上下对折

③

①縦に半分にたたむ。
③1/3くらいの位置で横にたたむ ④半分にたたむ

②薄紙をひき、股ぐりを 内側にたた

む

　　　　　翻转商品，整理吊牌，条形码一面朝外

⑤表にひっくり返す。
POSタグの印字面が見えるようにする。

⑥袋に入れ、後ろをテープで留め 完成

裤腰向上装袋。反面用胶带封口。 整理外观，完成
る。

TOHSHTU　TRADING　CO.,LTD



2012/8/29

T-シャツ たたみ方説明 T恤衫折叠装袋说明 ※薄紙を必ずひく事!! 一定要放薄纸！

契約No.

作成日

作成者

C014
自動保存

①
薄
紙

薄
紙

在背后放一张
薄纸

先折叠左侧。 右侧也按纸板边缘折叠

①薄紙をひく

②左側をたたむ。 ③右側もたたむ。

② ③

④ 40cm

完成
在背面上下对折。 装袋并用胶带封口。
然后翻过来
使正面向上。

④半分にたたみ正面に
むきを変える。

完成

④

⑤袋に入れ後ろをﾃｰﾌﾟで
留める。

29cm

40cm

TOHSHTU　TRADING　CO.,LTD



PACKING INSTRCTION/D
品 番 / 款 号

前后写合同号

CASE MARK（前後両面） アソート形態 たたみ方　及び

工場名/工厂名 契約NO.
混装形态 下札付け形態

包装，折叠方法

目的港 揚地港 吊牌挂法
款号 S/NO.

C014

ASSORT PACK指図
（S/NO.毎に考える）
アソートパックの明
細はカートンの両側
面に書く

工場への

指図担当者/指

示担当

自動保存

作成者

作成日

契約No.

款号 S/NO.
颜色 COL.
尺码 SIZE 混装指示，按每款考虑
数量 Q'TY 混装明细写在纸箱两侧
箱号 C/NO.
产地 原産地

STYLE NO. 数 量
1 カートン
入数指図

必 要
カートン数

ア ソ ー ト
形 態

使 用 カ ー
ト ン NO.

テ ー プ
カ ラ ー

カ ー ト ン
サ イ ズ

た た み 方
形 態 NO.

使用ブラン
ドネーム等

使 用 袋
大 き さ

款号 数量 每箱数量 箱数 混装形态 箱号 胶袋颜色 纸箱尺寸 叠法号码 使用品牌标 胶袋尺寸

東洲貿易株式会社
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